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YAK [811.112.2+811.111]:81'362

Paccmampusaemcsa eonpoc adexkeamuocmu nepegooa Ha pyccKuil A3bIK JeKCUKU, npedcmasisaoujeli HegepoaibHblll
KOMNOHEHM MeKCma (panyy3cKol Xy0oxcecmeeHHol aumepamypul. Bonpoc pewaemcsa na mamepuane 2n1aeonos
3pUMENbHO20 80CNPUAMUSA 8 JTUHSBOKYILINYDOLOUYECKOM ACNeKme C YYEMOoM OCHOBHBIX e20 NOCMYIAmOo8 O pa3iu-
YUSAX 8 HAYUOHANLHBIX A3bIKOBIX KAPMUHAX MUPA U CEA3U «BHYMPEHHelU (OopMbLy KOHKPEMHO20 A3bIKA ¢ KYIbMYpou
Hapooa — HocumeJis 3Mo20 A3bIKA.

Knioueswvie cnosa u qbpaabz: MCKbA3BIKOBAsA KOMMYHHUKaLWs; HAllUOHAJIbHAA SI3bIKOBad KapTHHA MHUpPaA, HeBep6anb—
HOC O6IJleHI/Ie; TJIaroJibl 3pUTCIIbHOTO BOCIIPUATHA; CCMAHTUYCCKAsA U rpaMMaTHICCKast COY€TaCMOCTb.

Enundannesa Haranus ['me6oBHa, 1. dhuton. H., mpodeccop
Mockosckuil 2ocydapcmeeHbill 00AACMHOU YHUGEPCUMEm
ins-ilimk@mgou.ru

KYJbTYPOJOT HUECKHAH BEKTOP B IIEPEBO/IE:
HEPEJIAYA HA PYCCKHUM SI3bIK 3HAYEHUI ®PAHITY3CKHX TJIATOJIOB
JBUXKEHUM 1 )KECTOB YEJIOBEKA

B XyznosxecTBEHHOM IIE€peBOIe Nepeaua ONMUCAHMUS JBIKCHNH M JKECTOB YeJIOBeKa CUMTAeTCsl TPYIAHON 3amadet,
U el yaenseTca OoNbIIoe BHUMaHUE Kak B OTHOIIECHHH TEOPHH, TaK M MPaKTH4ecKoil aesrensHocTH. C TOYKH 3pe-
HUS 4eJIOBEYECKON KOMMYHHKAIIMH JBIDKEHHUS U )KECTHI OTHOCSTCS K HEBEpOaJIbHBIM CpeACTBaM OOIIEHUS, IIpeaHa-
3HaUYEHHE KOTOPBIX COCTOUT HE B Mepeade HHPOPMAIMH, a B pealn3alii MeKINIHOCTHBIX OTHOILICHUH. Y HUKaJIb-
HYIO pOJIb HEBepOAIBHOTO OOIIEHHUS B MpoIiecce KOMMYHHUKAIMH MTOTIEPKUBACT, CPEIU 3apyOEKHBIX U OT€UECTBEH-
HbIX uccnenoBarene, XK. [Iuaxe [2, c¢. 1]. B Hacrosimee BpeMs HamboJiee M3ydeHHBIMU BHJIaMU HEBEPOAILHOTO
OOIIEHHUsI MOKHO CYMTATh MUMHUKY, JKECTBI, TIO3bI M JIBH)KEHHUS! YEJIOBEYECKOTO TeJla M OT/ACNIBHBIX €ro 4acTeil (roioBkl,
IJ1a3, pyK, HOT, TYJIOBHINA B LIEJIOM).

B crarpe Bonpoc 00 0COOEHHOCTSIX M CpeJICTBAX MepeBoaa HeBepOaIbHBIX 3JIEMEHTOB OOIIEHHs paccMaTpuBacT-
csl Ha TIpUMepe (QPaHIly3CKHX IJIarojoB 3pUTEIBHOTO BOCHPUATHS M JBIKECHUS TJIa3 M UX PYCCKUX aHajoros. Mc-
CleJOBaHUE NPOBOAUTCS B ACIEKTE JIMHIBOKYJIbTYPOJIOIMUECKOIO BEKTOpa MEPEBOJA, YUUTHIBAIOLIETO OCHOBHOM
TE3UC JAHHOTO HAINpaBJICHHS O B3aMMOCBSI3H A3bIKAa M MBIIUIEHUS, HAIIMOHAJIBHOIO S3bIKa U KyJIBTYPHI HapoAa, UX
B3aUMOOOYCIIOBIEHHOCTH U CBOeoOpasuu. Men o CBSI3M MEXIy A3bIKOM, CO3HAHHEM JIOJACH — HOCHTENCH sA3bIKa
1 KYJIBTYpO# n3JI0KeHsb!I emé B panHeM Tpyae B. ¢our ['ymbonsara ,,Uber Denken und Sprechen®, 1795 (B pyxomucn) —
«O MBIIUICHUU U peun». XapaKTepu3ysl HHAUBHYaIbHOCTh HALlMI, aBTOP 3aMEYacT, YTO BHYTPEHHSS IOCIE10Ba-
TEJILHOCTD ¥ BHEIIHSSI KOHTPY3HTHOCTD M/EATy JOJDKHBI ITOMOYb HALMSIM JEHCTBOBATh KaK COOOIIECTBO, YTOOBI ITy-
TEM THPOCTOTO NMPUYMHOXXEHHS CHJI 00pa30BBIBaTh 00JiEe KPYNHBIE U JJIUTENBHO CYIIECTBYIOIINE MPOU3BEICHUS,
a TIOCPEICTBOM OOJIBIIOTrO Pa3HOOOpa3ms 331aTKOB €TO MPHPOIBI 00HAPYKUTH CBOE OOTaTCTBO W IMOUTHHHEBIE pa3Me-
pBlI cBoM. Hanmy «1o/mKHBI OBITH Tak c(hOPMUPOBAHBI, YTOOBI OHU OCTABAIMCH CBOCOOPA3HBIMHU, HE CTAHOBSICH OJTHO-
CTOPOHHHMMH, YTOOBI OHM HE MELIAIN MCIOJHEHUIO BCEOONNX TpeOOBaHH K BCEOOIEMY KIaCCHYECKOMY COBEpILICH-
CTBY, HE OBUIM CBOEOOPa3HBIMHM JIMIIb BCIEICTBUE OIIMOOK M IPEYBEIMYEHHBIX OJHOCTOPOHHOCTEH, HO HANPOTHB,
HE MPECTYIaIN UX CYLIHOCTHBIX TPAHUII U OCTABAJIMCh CaMU 1o cebe rocienoBarenbHbMuy» [LuT. no: 3, c. 22].

Cpenu nocnenoBaresnieil r'yMOOJIBATHAHCKOH JMHIBOQMIOCOGHN BBIIEISIOTCS JIBa HAINPABJICHHS: aMEPHKAHCKOE —
ydeHue 00 OTHOCHTENBFHOCTH B JIMHIBUCTHKE, ITOJy4HBIIEe Ha3BaHHe «rHroTte3bl Cenmpa-Yopday, Oepymelt Hauano
OT OCHOBOMOJIO)KHHKA 3THOMMHTBUCTHKN D. Boaca; n eBporneiickoe OTBETBICHIE HEOTYMOOJIBTHAHCTBA — TEOPHS SI3bI-
KOBOMH KapTHHBI MUpa, KOTOpast peJicTaBieHa Tpyaamu M. J1. BaitcrepGepa, Y. Tpupa, X. Iurua, T. Mncena. Cxoxue
MBICIH BBICKa3bIBaMCh JI. Burrenmreitnom, A. Koxunbekum, JI. B. lep6oit u ap. B. dor I'ymOonpar momara, uto
pa3nHImMs B «KapTHHAX MUPay» 3aKPEIUICHBI B SI36IKOBOM CHCTEME, YTO CBHIETEIBCTBYET O CTENEHH TyXOBHOTO PA3BUTHS
Hanyy. KoHmenmus JTMHrBUCTHYECKOi oTHOCcHTENbHOCTH (persitiBn3Ma) @. Boaca m ero mocnenosaTeneif, HapoTHB,
CTpOUTCS Ha ujee OMOJIOTMYECKOTO PaBEHCTBA M, KaK CJEICTBHE, PABEHCTBA SI3BIKOBBIX U MBICIHMTEIBHBIX CIOCOOHO-
cteil. Micxoas U3 TOro, 4TO B KOHKPETHOM SI3bIKE YMCIIO TPAaMMATHYECKHX MTOKa3aTesel HeBEIMKO, YHCIIO CJIOB — BEJHKO,
HO KOHEYHO, a YUCJI0 0003HAYAEMBIX 3THM SI3BIKOM SIBIICHIH OECKOHEYHO, JIeNIaeTCsl BBIBOJ] O KIAaCCH(HUIUPYIOIIEH poin
s3pIKa. VM nonb3yroTest uist 0003HaueHUs Kiiacca sSIBJICHHH, a He KaX/I0TO SIBJICHHUS B OT/IEJBHOCTH. JJaHHOE NoJiokeHne
LIMPOKO MPHMEHSETCS B IEPEBO/IE, KOT/Ia pedb HAET 0 NpHEME TeHepaIn3alii/KOHKPETH3AMH, CHHOHUMUK U CMBICIIO-
BOM coryiacoBanud. 3. Cenup B CBOEH KOHIETIIIMN PACCMATPHBAI S3bIK KaK CTPOTO OPTaHW30BAHHYIO CHCTEMY, KOMIIO-
HEHTBI KOTOPOH (3ByKOBOH COCTaB, IpaMMAaTHYECKUIl CTPOH, CIIOBapHBINH (DOHI) HAXOIATCS B HEPAPXHIECKHX OTHOIIIE-
HsIX. CBSA3b MEXIYy HUMHU CTPOUTCS 110 BHYTPEHHHM 3aKOHAM KOHKPETHOTO SI3bIKA, YTO OMPEEIIIeT NPHHININATIBHYIO
HEBO3MOXHOCTB CIIPOESLIPOBATH 0€3 NCKAKEHUSI COJIePKaTeNbHBIX OTHOIICHUH MEX/Ty KOMIIOHEHTaMH CUCTEMY OJIHOTO
s3bIKa Ha CHCTeMYy Jpyroro ssbika [4]. Cpenu eBporneiickux mocienosareneid auareodunocopun B. ¢pon 'ymOGonsara
Boitensiercs M. J1. Baiicrep6ep, aBTOp TEOPHH «HAIHOHANBHON KAPTHHBI MHPAy, HOHATHS, CTABIIEI0 OCHOBOI JMHIBO-
KyJIbTypOJOTUM — JUCLUIUIMHBI HAa CTBIKE JMHTBUCTUKH U KyIbTYPOJIOTHH, UCCIEAYIOUIEH MPOSBICHUS KyIbTypbI
Hapo/1a, KOTOPbIE 3aKPEMMINCh U OTPA3UIINCh B HALIMOHAIBHOM SI3BIKE.

VIMEHHO B 3TOM acCIEeKTe, ¢ y4ETOM BO3MOXKHBIX NCKaKCHUH B COAEPKATEIBHBIX OTHOIIECHHUAX NPH MIPOCLUPOBa-
HHUH CHCTEMBI OJHOTO SI3bIKa HA CUCTEMY APYTOTO SA3bIKA, IPOBOJUTCS B CTAThE UCCICAOBAHKE Tar0JIOB 3pPUTEIHHOTO
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BocrpusiThs. K riarosiam 3puTenbHOIO BOCHPUSITUSL OTHOCATCS NEPLENTUBHBIE TIarojbl U IJ1arojbsl, 0003Havyaonme
JBIDKeHUs ra3. Cpein Ti1arojoB IBMXEHUH M JKECTOB YeJIOBEKAa JaHHas JIEKCHMKO-CEMaHTHYecKasl Tpymma camas
00BEMHAsI, B YACTHOCTH, 3TO TJIATONBL: baisser les paupi€res — ONMyCTHTH Tnasa, battre des paupi€res — Moprars,
braquer les yeux — ycTaBUTBCS B3TIIAIOM, clignoter — MOPTHYTS, croiser les regards — BCTPETHTHCS B3TIIAIOM, faire
de |’oeil — cTpouth Ta3KH, NE pas perdre des yeux — He CBOIUTH T11a3, se dérober les yeux — mpsATaTh TI1a34.

st 0ObeIMHEHNSI T1arolioB 3PUTEIBHOTO BOCIPHATHS B OAHY JICKCHKO-CEMAaHTHUYECKYIO TPYIITY HCIONb3yeTCs
CEMaHTHKO-CHHTAKCHYCCKUN MPUHIKIT: 00Iee JIEKCHIeCKOe 3HAYCHHE ITHUX TJIaroJioB U UX COYETAEMOCTHBIC CBOM-
ctBa. CeMaHTHUUYECKOE HCCIIC0BAHHIE TIIArojoB 3PUTEIbHON MEepLENIUK U ABMKSHHUS IJ1a3 MOKa3bIBACT, YTO OHHU BbI-
paXkaroT JBHYKEHHMSI, IPOU3BOAMMEBIE YEJIOBEKOM IOCPEJICTBOM HacTel Tena, POPMHUPYIOLIUX U YIIPABIISIONINX OPraHOM
spenwst: lever les yeux — omusTh B3MIIAA, faire un petit clin d’oeil — NTOAMUTHYTh, tenir ses regards d terre — CMOTPETh
NoJ HOTH ¥ T.1. Kask/Iplii N3 9THX TJ1arojoB MOXHO 3aMEHUThH CJIOBOCOUYETAHUEM faire un geste de (avec) ses yeux —
MPOU3BECTH ABIKEHHUE IJIa3aMH, BBICTYNAIONIMM B Ka4eCTBE POJIOBOr0O TepMHHA. B ciydae, korja B nepeBojie Ha pyc-
CKHMH SI3bIK J@aHHBIX TJIaroJoB OOHAPY>KMBAIOTCS HECOOTBETCTBHUS B COYETAEMOCTHBIX CBOWCTBAX PYCCKHMX aHaJIOTOB,
POIOBOI TEPMHH CIIY)KHUT CEMaHTHYECKOH OCHOBOM MOMCKa PYCCKOTO SKBUBaJIEHTa (hPaHILy3CKOTO IJIaroia.

Crenyer 3aMeTUTbh, YTO TPAHMUIIBI JAHHOW JIEKCHKO-CEMAHTHUUYECKOM TPYIIIbl HEJIb3sl CYATATH CTPOTO (HUKCHPO-
BaHHBIMH. B 3Ty rpymiry BXOZST II1arojsl 4YeJI0BeYeCKON NesITeNbHOCTH: faire (1enats), fixer (PUKCHPOBATH), poser
(TI0J105KUTH ); TJIATOJIBI, 0003HAYAIOMINE KECTHl ¥ IBIKCHUS APYTUX (KpOMeE T71a3) YacTel Tena denoBeka: hausser les
épaules / les sourcils (TokaTh TUIEUaMH, BCKHHYTb OpoBH), détourner la téte, le regard (0TBepHYTBCS, OTBECTH
B3rys11). C HEKOTOPBIM JIOMYCKOM MOYKHO, TAKAUM 00pa30M, FOBOPUTH 00 OTKPHITOCTH TPAHHMIL JIEKCHKO-CEMAHTHIECKON
IPYIIIBI TJIAr0JIOB IBUYKEHUH 1 )KECTOB YeJIOBEKA.

JlekcHKO-CHHTaKCHYECKUI aHalIM3 TJaroJioB 3pUTEIBHOTO BOCHPHUSATHS MOKA3al, YTO UX COCTaB HEOJHOPOJICH.
HawuGoubliiee 4uciio COCTABIAIOT MPAMOIIEPEXO/IHbIC IJIAroJibl. [Ipy 3TOM UMS, IpEICTABISIIONIee OPraH 3pUTEIbHO-
TO BOCHPUSTHUS WIIK YacCTh TeJa, C IOMOIIBIO KOTOPOW YeJIOBEK MPOU3BOJUT JIBMXKEHHE TJ1a3, BHICTYNAET B CIEIYIO-
X QyHKIUAXK:

1. TIpsimoro momosiHeHus: fermer les yeux (3aKpbITh 11a3a), glisser un coup d’oeil (CKOJIb3HYTh B3TJISAI0M).

2. KocBeHHOro JOMONHEHUsI C MPeioroM de (avec), ¥ B 3TOM cilydae 00O3HAYaeT MHCTPYMEHT JCHCTBHSL:
suivre de |’oeil (cnequts B3rIsLIOM), toiser du regard (OKMHYTH B3TJISIIOM).

3. Kpome ykazaHHBIX IPYII, [JIATOJIbI 3PUTEIBHOTO BOCIPUATHS NPEICTABICHBI BO3BPATHBIMU riiarosiamu. OHU
YIOTPEOISIFOTCS OTHOCUTENBHO PEJIKO, B UX MOXKHO CUUTATh nepudepuitsiMu: s ‘abaisser les yeux (OmycTHTH ri1a3a),
se poser les yeux (ycTaButhes), s ‘arréter les yeux (OCTaHOBUTD B3TJISI).

4. Vwms, npeacTaBIsIoONIee OpraH 3pUTENLHOTO BOCIPHSATHS WIIM 4YacTh Tela, ¢ MOMOIIBI0 KOTOPOI 4eJIoBeK
MIPOM3BOJUT JIBHKCHHUE TJIa3, BXOAUT B Kay3aTHBHYIO KOHCTPYKIIHIO B Ka4eCTBE IPSAMOTO NOMONIHEHUS: faire cligno-
ter les yeux (Moprath).

5. CpoGogHoe (pa3zeonormueckoe coueTaHue Iiraroja ¢ UMEHEM, MPEICTABIAIONINM, KaK MIPaBUIIO, OPraH 3pH-
TEJHLHOTO BOCTIpUATHUS: lancer un regard (OpocuTh B3TIsAN), glisser un coupd’oeil vers QN (B3MIAHYTh Ha KOTO-TO).

6. CBoOoaHOE coueTaHME IIIArojIoB avoir, faire ¢ AOMOTHEHUEM-UMEHEM, 0003HAYAIOIIMM OPTaH 3pCHHUS: faire
les yeux doux (ctpoutsb ruasku), avoir les yeux écarquillés (cMoTpeTh BO Bce riiasa). Wrak, riiaroisl, BXOISIINE
B JIEKCHKO-CEMaHTHYECKYIO I'PYIIY 3pPUTEIBHOTO BOCIIPHATHS, 110 CBOEMY COCTaBY Pa3HOPOAHBI: SIIPO IPYIIIBI CO-
CTaBJISIOT MEPEXOJIHbIE TIAroibl, B TOH WM MHOM CTENEHN yIalleHHs OT siipa HAaXOJATCsS HENEepEeXOaHbIe, BO3BpAT-
HBIE IJIaroJibl, Kay3aTUBHbIE KOHCTPYKIUH U (ppa3eosorndecKre I1arojibHble COYeTaHusl.

[Mpu3HakoM, OOBEANHSIONIMM 3TH [JIArojibl, MOXKHO CUMTaTh HAJUYME MMEHH, MPEACTABISIONIETO OPraH 3pHu-
TEJILHOTO BOCIIPHUSATHS WIIM YacTh Tella, C TIOMOIIBI0 KOTOPOI YelIOBEK OCYIIECTBIISIET 3pUTENIbHOE BocTpusiTHe. MMs
CYIIECTBUTEILHOE MOXET BBICTYIIaTh B Ka4E€CTBE JOIOJIHEHUS (IPSIMOTO, KOCBEHHOTO, MPECTABISIONIEr0 HHCTPY-
MEHT JIeHCTBUsI) JIMOO B KauyecTBE JJIEMEHTa CBOOOJHOTO (hpa3eosIorMuecKoro IiarojbHOro coderanus. MiMeHHo
9TOT JNEMEHT CIY)XUT MICHTH(UKATOPOM IPU OTHECEHWH TOTO WIIM MHOTO TJIarojia K JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOH
TpyIIe TJIarojoB 3pUTEIbHOTO BOCHPUSTHS HEBEepOaJIbHOTO KOMIIOHEHTa peud. MccnenoBanne riarojioB 3puTesb-
HOT'O BOCHPHSTHS BBISIBUIIO CIIEYIOIINE HICHTH(HUKATOPBI JaHHOH JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOH IpynIisl: les yeux (Tiaza),
les paupieres (Bexn), |’oeil (tnas), le regard, le coup d’oeil, le clin d’oeil (B3rmsn, B30p), les sourcils (6poBm),
les oeillades (B3TsiIBL, TTIa32 — B 000POTE «CTPOUTH TIIA3KM»).

[MpoBenEHHBII aHAIM3 CEMAaHTHKU U CTPYKTYPHOTO COCTABA JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOH TPYIIIIBI TJIAroJIOB 3pPUTEILHOTO
BOCTIPUSITHSI TIOATBEP/IIII HAJIMYUE CBS3H MEKIY COYETAEMOCTHBIMU CBOMCTBAMH TJIATOJIOB, OTPAXKAIOIINX CEMAaHTUYE-
CKYIO ¥ TPaMMaTHYECKYO XapaKTePUCTUKH JaHHBIX TJIAroJoB, M KOHKPETHOW TEMAaTHUKOH (CHTyanuel) peaqbHON )KU3HH.
B mniepeBosie paspeluth npodiaeMy MpUOPUTETa JICKCHKO-CEMAHTUYECKOrO0 WIIM TPaMMAaTHYECKOrO 3HAYCHHs! TIOMOraeT
TIOHUMAaHHUE CYLIHOCTH SI3bIKA KaK CUCTEMbI, KOMIIOHEHTbI KOTOPO HAXOMASATCSl B UEPAPXUUYECKUX OTHOILIEHHSX, a CBS3b
MEKTy HUMH CTPOUTCS [0 BHYTPEHHUM 3aKOHAaM KOHKPETHOT'O s13bIKa (CM. BbIlIIe, Teopuio Yopda-Cenupa).

W3ydeHne coueTaeMOCTHBIX CBOMCTB TJIarojia 3pUTENIbHOTO BOCIPHSTHS MPEICTABIISIET HHTEPEC AJIs IepeBoia He-
BepOaIFHOr0 KOMIOHEHTA 10 CIICAYIOUIMM npuurnHaM. Bo ¢paHiry3ckoM si3blke M3BECTHA TIABEHCTBYIOLIAsl POJIb IVla-
rosia B ()OpPMUPOBAHUH NpeIoKeHHs1. [10 CpaBHEHHUIO C PYCCKHUM SI3BIKOM, B KOTOPOM It (JOPMHUPOBAHUS JIBYCOCTAB-
HOT'O MPEJIOKEHUS] HEOOXOAUMBI MO yIekaliee (MMsi, MECTOMMEHHUE) U TIIAroj, BO (PpaHITy3CKOM sI3bIKE ML TOCTPOE-
HUS TIPEUIOKEHHS JOCTATOUEH JIMIIb TIarol B TMYHOU (opme. McciienoBanne Co4eTaeMOCTHBIX CBONCTB TJaroja Kak
LEHTPA MPEUIOKECHHUST HEOOXOMMO, TaK KaK IJIAroJl OKA3pIBACT OPraHU3YIONIEe BIUSHHUE HA CTPYKTYPY MOCIEIHErO
U OTIPEJIENISAET YUCIIO M XapaKTep JJIEMEHTOB MOJICNIH; B CEMaHTHUYECKOM IUIAHE IJIAroyl Kak SiIPO BhICKA3bIBAHUS
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XapakTepusyeTcs 0oJiee IMPOKIMHU COYETaEMOCTHBIMU CBOWCTBaMU; [UIs (PpaHITy3CcKOTO Tiaroja XapakTepHbl MHOTO-
3HAYHOCTh M CMBICJIOBasi HE3aBEPIIEHHOCTh, KOTOPYIO OH 00peTaeT B COUSTaHUH C JPYTHMHU dJIEMEHTaMH si3bika [1].

ITo pe3ynbTaTaM JICKCHKO-CHHTAKCHYECKOT'O UCCIICNOBAHMUS, Han0oJiee MHOTIOUHCIIEHHYIO IPYIITy IJIaroJIoB 3pH-
TEIBHOT'0 BOCHIPUATHS COCTAaBILIOT NIEPEXOIHBIE TI1aroJIbl, PACCMOTPHM CIIEAYIOIINE IPHUMEPHI.

I'marossr ¢ npsiMeiM fnononHeHueM: Miles ferma a demi les yeux et respira [7, p. 143]. / Munb pUKpBIT HAIIOO-
BHHY TJ1a3a M B3JOXHYI (31eCh U Jajiee TIEPEBO BHIIIONHEH aBTOpPOM cTatbu. — H. E.); Il détourna enfin les yeux et
regarda le feu dans la cheminée. /| OH OTBEN HAKOHET] B3TJISIT M TOCMOTPEI HA OTOHb B KAMHUHE.

['aronsl MOTYT CONPOBOXKIATHCS OOCTOATEIBCTBOM H/MIIM KOCBEHHBIM HomonHeHHeM: Elle posa sur moi ses
yeux calmes [6, p. 85]. / OHa OKMHYJIa MCHS CTIOKONHBIM B3TIsA0M; 1] leva les yeux sur ma personne... / OH TOTHST
B3IJISL]T HA MO0 Tiepcony; Il posa sur moi ce regard d’hallucine qu’on ne supporte pas volontiers [Ibidem, p. 57]. /
OH noCMOTpeIl Ha MEHSI HEBMEHSIEMBIM B3TJISIOM, KOTOPBIA TPYAHO BBIIECPIKATh.

B nmpumepax Ha npsiIMOTIEPEXOJHBIE IJIAr0Jibl CYOBEKT JAEHCTBHS — UMs cOOCTBEHHOE (JIMIO) WM JIMYHOE Me-
CTOMMEHHE, YTO OOYCIIOBJIEHO CEMaHTHUKOW IJIaroJioB JIEKCHKO-CEMaHTHUECKOW TPYMIIbI JIBUKEHUH U KECTOB de-
noBeka. [lepexo/Hble ri1aroyibl OTIMYAIOTCS SIPKO BHIPAKEHHOW 00BEKTHOW HANpPaBIEHHOCTHIO, IIPSIMOE JIOIIOJIHE-
HHE BBIP2)KECHO HMEHEM, 0003HAYArOIIMM OpTaH 3pEHHs WM YacTh Tella, ¢ IOMOIIbI0 KOTOPOH YeJIOBEK OCYIIECTB-
JSIET 3pUTENBHOE BOCHPHUATHE. OTH K€ HMEHA CIIyXKaT HICHTH()UKATOPaMH NaHHOH JEKCHKO-CEMaHTHYECKOM
IpylInsl. B mepeBone Ti1aroyioB 3TOi IpyIIbl MEPEBOIYNK MPEICTABISICT CHUTYAIlHI0 U ACHCTBHS CyOBeKTa, OCy-
IIECTBJIAIOIIETO 3PUTENBEHOE BOCIpHATHE. BRIOOp pycckoro aHajora 3aBUCHT YK€ OT COYCTAEMOCTHBIX CBOMCTB
IJIaroya, BXOMAIIETO B S3BIKOBYIO CHCTEMY IPYroro (pyccKoro) s3blKa, CBS3b MEXIY JJIEeMEHTaMH KOTOpPOi
CTPOUTCS 10 UHBIM BHYTPEHHUM 3aKOHAM.

HccnenoBanue B KyJbTYPOJIOTHYECKOM acTieKTe MepeBOAYECKOi MPoOIeMbl Mepe/iadun Ha PyCCKHH s3bIK HeBepOaib-
HOT'0 KOMITIOHEHTa Ha NprMepe (ppaHIly3CKHX IJ1arojoB 3pUTEILHOTO BOCHPHSATHS MPHUBEIIO K CIICIYIOIEMY BbIBOIY.

Cpenu JNeKCUKH, MPECTaBIsIoNIei HeBepOaIbHbIH KOMIOHEHT TEKCTa, IJIarojbl 3pUTEIBHOTO BOCHPUSTHS CO-
CTaBJISIIOT OTIEIBbHYIO TPYIITY, OHU OOBEAWHEHBI TEM, YTO COJEPXKAT B CBOCH JIEKCHYECKOI CEMaHTHKE yKa3zaHHe
Ha COBEpILCHUE YEJIOBEKOM JBHIKEHHS, 00ECIICYHBAOIIET0 3pUTEIbHOE BOCIIPHATHE, @ TAKKE CIOBA-UICHTU(HUKATOPBI,
COBIIJIAONIME B 000UX s3bIKaX: les paupires (Bexn), lesyeux (tasa), |'oeil (rnaz), le regard, le coup d’oeil, le clin
d’oeil (B3ran, B3op), les sourcils (6poBn), les oeillades (B3risanpl, ria3a — B 000pOTe «CTPOUTD TIIA3KH»).

ITo cocraBy riarossl 3pUTENHHOIO BOCHIPHATHS MIPEICTABICHBI IIEPEXOAHBIMH TJIArojiaMy, IJIarojiaMi ¢ KOCBEHHBIM
JIOTIOJTHEHNEM, BO3BPATHBIMHU IJIarojiaMu (oOpasyrommmu nepudepuidHbIid cioi), (Hpa3eoJorHiecKiMH COUCTaHUSIMH
C IJIaroJlaMy, NPEACTABISIONIMMH pa3Hble BUJBI YEJOBEUECKOW JIEATENBHOCTH, (Ppa3eosornueckKuMy COYETaHUSIMU
Ha OCHOBE IJIarojioB avoir (MMeTb), faire (1enaTh), Kay3aTUBHBIMH KOHCTPYKIMSAMH. B rpaMmariyeckoM odopmiieHHH
HIepeBOJ] Ha PYCCKUH SI3BIK YUUTHIBACT Pa3nysi, 00YCIOBICHHBIE HECOBIIAICHHEM KOMIIOHEHTOB CHCTEM SI3BIKOB.
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CULTUROLOGICAL VECTOR IN TRANSLATION: THE TRANSFER OF MEANINGS
OF THE FRENCH VERBS OF HUMAN MOVEMENT AND GESTURES TO THE RUSSIAN LANGUAGE
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The article deals with the adequacy of translating the vocabulary into Russian, which represents the nonverbal component
of the text of French fiction. The problem is solved on the basis of verbs of visual perception in the linguoculturological aspect,
taking into account its main postulates about differences in national linguistic worldviews and the connection between
“the internal form” of a specific language and the culture of the people-native speakers of this language.

Key words and phrases: interlanguage communication; national linguistic worldview; nonverbal communication; verbs of visual
perception; semantic and grammatical valency.
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